
Заимствование – это переход элементов одного языка в другой как 

результат языковых контактов, взаимодействие языков; заимствованием 

также называются сами элементы (слова, морфемы, синтаксические 

конструкции), перенесенные из одного языка в другой. Многие лингвисты, 

такие как С. Брюне, А. Гус, А. Жильдер,  считают, что на сегодняшний день 

лексика английского происхождения переполняет французскую речь, в связи 

с чем в языке любви, как часто принято называть французский, даже 

существует специальный термин franglais (франглийский язык), 

обозначающий этот феномен. Это двусоставное слово, образованное путем 

объединения двух слов «français» и «anglais» и обозначает пресыщение языка 

английскими заимствованиями. Насколько правомочно использование 

данного термина? 

 


